
Vista dall ’ interno

Istruzioni  di  posa

Gamma VCP300
Ferramenta per persiane scorrevol i  r ip ieghevol i

Per configurazione 4+4

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione
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Configurations de pose 
et  accessoires

Componenti

PROFILI E ACCESSORI PER TELAIO IN ALLUMINIO

SCORRIMENTO SUPERIORE

SCORRIMENTO INFERIOREUNTERE FÜHRUNG

COLLEGAMENTO PROFILI/ANTE

CHIUSURA

VR10300GVR10200DF 2VR10100GF 1 VR10700GH 1 VR10600DH 2

VR10800GJ 1VR10400GI 1 VR10801DJ 2

VR10838JR VR10839JS

VR10500DI 2

K 2

VR10809GL 1

VR10810DL 2
VR10828M VR10818O

VR10816GN 1

VR10817DN 2

L160

L140

(x2)

K 1 VR10821G

VR10822D

VR10837QVR10835P

(x2) L160

L140

(x2)

L1,10 m
L2 m

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10906A

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10926C

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10917B VR10930D VR10830E

(x2)
(x8)

(x2)

(x2)

VR10918T

OPZIONE 
senza lavorazione 

CNC

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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Descrizione Codice Conf.

H anta 
< 1800 mm

1800 
<= H anta > 
2800 mm

2800
 <= H anta >
= 3000 mm

4+4 4+4 4+4

Unità Unità Unità

PROFILI E ACCESSORI PER TELAIO IN ALLUMINIO

A BINARIO SUPERIORE IN ALLUMINIO 6M VR10906 9 1 1 1

B PROFILO TELAIO LATERALE CON BATTUTA IN ALLUMINIO 6 M VR10917 9 1 1 1

C GUIDA A U INFERIORE IN ALLUMINIO 6M VR10926 9 1 1 1

D BATTUTA INFERIORE ZAMA PER GUIDA A U INFERIORE VR10930 1 4 4 4

E KIT 2 BATTUTE FISSE NYLON PER GUIDA INFERIORE + VITI VR10830 1 1 1 1

T KIT 2 PIASTRE DI GIUNZIONE PER CONTROTELAIO VR10918 1 1 1 1

SCORRIMENTO SUPERIORE

F 1 CARRELLO SUPERIORE ESTERNO SINISTRO VISTA INTERNA VR10100G 1 1 1 1

F 2 CARRELLO SUPERIORE ESTERNO DESTRO VISTA INTERNA VR10200D 1 1 1 1

G BATTUTA CARRELLO SUPERIORE NYLON VR10300 1 2 2 2

H 1 CARRELLO SUPERIORE CENTRALE SINISTRO ZAMA VR10700G 1 1 1 1

H 2 CARRELLO SUPERIORE CENTRALE DESTRO ZAMA VR10600D 1 1 1 1

SCORRIMENTO INFERIORE

I 1 SLITTA INFERIORE TERMINALE SINISTRA VISTA INTERNA VR10400G 1 1 1 1

I 2 SLITTA INFERIORE TERMINALE DESTRA VISTA INTERNA VR10500D 1 1 1 1

J 1 SLITTA INFERIORE CENTRALE SINISTRA VISTA INTERNA VR10800G 1 1 1 1

J 2 SLITTA INFERIORE CENTRALE DESTRA VISTA INTERNA VR10801D 1 1 1 1

COLLEGAMENTO PROFILI/ANTE

K 1 POMELLA PER TELAIO DESTRA VISTA INTERNA VR10821G 1 2 3 4

K 2 POMELLA PER TELAIO SINISTRA VISTA INTERNA VR10822D 1 2 3 4

L 1 POMELLA CENTRALE PIATTA SINISTRA VR10809G 1 4 6 8

L 2 POMELLA CENTRALE PIATTA DESTRA VR10810D 1 4 6 8

M 2 SET DI 2 MEZZE POMELLE CARRELLO CENTRALE + VITI VR10828 1 2 2 2

N 1 POMELLA CENTRALE DI MEZZO SINISTRA + PERNO AMOVIBILE 
+ RONDELLE

VR10816G 1 - 1 2

N 2 POMELLA CENTRALE DI MEZZO DESTRA + PERNO AMOVIBILE 
+ RONDELLE

VR10817D 1 - 1 2

O 2 MEZZE POMELLE TERMINALI + VITI VR10818 1 2 2 2

CHIUSURA

P KIT CHIAVISTELLO PIATTO + GUIDA ASTA NYLON NERO VR10835 10 8 8 8

Q GUIDA ASTA + MANIGLIETTA ERGONOMICA NYLON NERO VR10837 10 - 8 8

R ASTA ALLUMINIO 1,10M PER CHIAVISTELLO PIATTO VR10838J 10 8 8 4

S ASTA ALLUMINIO 2M PER CHIAVISTELLO PIATTO VR10839J 10 - - 4

Componenti

PROFILI E ACCESSORI PER TELAIO IN ALLUMINIO

SCORRIMENTO SUPERIORE

SCORRIMENTO INFERIOREUNTERE FÜHRUNG

COLLEGAMENTO PROFILI/ANTE

CHIUSURA

OPZIONE 
senza 

lavorazione CNC

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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S e g a 
c i r c o l a r e

S e g h e t t o
p e r  m e t a l l o L i m a L i v e l l a Tr a p a n o  /

A v v i t a t o r e

P u n t a  p e r 
m e t a l l o

Ø 1 3  m m
Ø 1 0  m m 
Ø 7  m m

Ø 4 , 5  m m

C a c c i a v i t e M a r t e l l o
C h i a v e  a 

b r u g o l a  2 , 5  e  8
Chiave a brugola 

T20 e T25
C h i a v e 

c o m b i n a t a  1 4 F r e n a f i l e t t i

PZ2

10

C N

Caratterist iche tecniche

Consigli

Attrezzi  Necessari

INFORMAZIONI

TORBEL decl inerà ogni  responsabi l i tà  se verranno montat i  componenti  non previst i  e  non appartenent i 
a  questa gamma. È compito del  fabbricante assicurarsi  che i  componenti  s iano compatibi l i  con le 
persiane.  I l  s istema dovrà essere posato da un professionista a regola d’arte r ispettando tutte le NTC.
Escludere la posa in pr ima l inea cost iera e nel le zone più ventose (Norma EN1991-1-4) .
Rispettare le dimensioni  massime per anta (3  m x 0 ,5  m x uno spessore compreso tre 30 e 35 mm) per 
un peso massimo di  20 kg per anta .  Per i l  corretto funzionamento ver i f icare che la struttura del le ante 
s ia suff ic ientemente r ig ida e sol ida.  Fissare saldamente i l  te laio (su una struttura suff ic ientemente 
resistente al le sol leci tazioni  del  s istema) nei  di f ferent i  s ingol i  punt i  ( i  s ingol i  punt i  s i  t rovano a l ivel lo 
del le pomelle ,  del le battute infer ior i   e  dei  carrel l i  anta apert i  e  chiusi…)  con la v i ter ia adatta al  s istema 
e al  mater iale del la facciata .  Ut i l izzare un f issaggio in ogni  foro del le pomelle e dei  chiavistel l i  previst i 
con la v i ter ia adatta (v i te per legno TF Ø5 o r ivetto Ø4,8)  in base al  t ipo di  anta .
Prevedere del le aperture necessarie a far evacuare l ’acqua soprattutto nel la guida infer iore .
I l  s istema si  dovrà apr ire e chiudere senza part icolare sforzo (nessun attr i to)  e assicurarsi  che non 
ci  s ia alcun ostacolo .  Pul i re e lubr i f icare regolarmente le pomelle e le ruote dei  carrel l i  e  del le guide 
infer ior i .  Sost i tuire i  pezzi  che presentano del le anomalie (usure important i ,  rot ture) .
Ver i f icare regolarmente la v i ter ia ,  str ingere o sost i tuire al  b isogno.
Gl i  utent i  sono tenut i  a  chiudere le persiane in caso di  assenza e/o di  avviso di  vento forte (a l lerta 
arancione) .  Assicurarsi  che i  chiavistel l i  automatici  s iano posizionat i  correttamente quando le persiane 
sono chiuse,  a l t r imenti  aggiustar le manualmente.
È compito del  produttore fornire al l ’ut i l izzatore f inale i  consigl i  d i  ut i l izzo e di  pul iz ia dei  nostr i 
prodott i .

Larghezza massima :  500 mm 
Altezza massima :  3  000 mm
Sbordo su facciata :  500 mm maxi .

Peso f ino a 20kg /  anta
Spessore :   da 30 a 35 mm

(**)  Sul le aperture di  dimensioni  minime suggeriamo un gioco minimo di  incastro per i fer ico del  telaio di  5  mm 
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(**) un jeu minimum d'encastrement périphérique au précadre de 5 mm est suggéré sur les dimensions minimums des ouvertures de baie

 da 30 a 35 LATO
INTERNO

LATO
ESTERNO

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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A l t e z z a  A n t a  =  A l t e z z a  t e l a i o  -  8 7  m m

Sezione verticale

Lato internoLato esterno Lato esterno Lato interno

( * * )  Sul le aperture di  dimensioni  minime suggeriamo un gioco minimo di  incastro per i fer ico del  telaio di  5  mm 
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(**) un jeu minimum d'encastrement périphérique au précadre de 5 mm est suggéré sur les dimensions minimums des ouvertures de baie

 da 30 a 35 LATO
INTERNO

LATO
ESTERNO
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(**) un jeu minimum d'encastrement périphérique au précadre de 5 mm est suggéré sur les dimensions minimums des ouvertures de baie
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Sezione orizzontale

(*)	Il gioco di funzionamento J deve integrare l’arretramento del carrello durante la chiusura, le tolleranze 
dimensionali delle ante e del telaio nonché le dilatazioni legate alle variazioni igrometriche e termiche.

(*)  Arretramento del carrello: Larghezza anta 500 mm => 5 mm, 400 mm => 6.5 mm, 300 mm => 8.5 mm,  
200 mm => 13 mm.

(**) Sulle aperture di dimensioni minime suggeriamo un gioco minimo di incastro periferico del telaio di 5 mm.

 10  10 

 21,5 

 10,5  10,5 

 21,5 

 13 

 13 

Larghezza anta =
 (L -  J(*)-95 mm) / 8

Configuration 4+4

LATO INTERNO

LATO ESTERNO

J = Gioco di funzionamento (*)

L = Larghezza telaio 
LATO INTERNO

(**) un jeu minimum d'encastrement périphérique au précadre de 5 mm est suggéré sur les dimensions minimums des 
ouvertures de baie

(*) Le jeu de fonctionnement J doit intégrer le recul du chariot lors de la fermeture , les tolérances dimensionnelles des 
vantaux et les dilatations liées aux variations hydrométrique et thermique 
(*) Recul du chariot : Vantail largeur 500 mm => 5 mm, 400 mm => 6.5 mm, 300 mm => 8,5 mm, 200 mm => 13 mm

LATO ESTERNO

Gioco minimo
di incastro telaio (**)

Gioco minimo
di incastro telaio (**)

C

INTERNO

D

 14,5 

 103  103 

 17  17 
 14,5 

 103  103 

 17  17 

INTERNO

 14,5 

 103  103 

 17  17 

 14,5 

 103  103 

 17  17 

INTERNO

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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1 L a v o r a z i o n e  d e i  p r o f i l i

L u n g h e z z a  b i n a r i o  s u p e r i o r e  = 
L a r g h e z z a  d e l  t e l a i o  -  2 1  m m

Lunghezza profilo telaio laterale =
Altezza telaio

 Lunghezza profilo telaio laterale =
Altezza telaio - 62 mm

L u n g h e z z a  g u i d a  i n f e r i o r e  = 
L a r g h e z z a  d e l  t e l a i o  -  2 1  m m

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10906A

VR10926C

VR10917B

VR10917B

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

OPZIONE senza lavorazione CNC Con piastre di giunzione

Larghezza telaio

B

B

A

B

A
lte

zz
a 

te
la

io
 

A

B

B

C

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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VR10906A

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

Ext.

Int.

C N2

2 . 1

I  p u n t i  d i  f i s s a g g i o  d e v o n o  e s s e r e  a  l i v e l l o 
d e i  s i n g o l i  p u n t i .

Foratura e lavorazione 
dei  profi l i

VR10917B

Sinistra

Sinistra

Destra

Destra

VR10917B

2 . 2

VR10918T

O

CN

VR10917 (Sinistra) VR10917 (Destra)

Prima della lavorazione

Dopo della lavorazione

VR10917 (Sinistra) VR10917 (Destra)

Con piastre di giunzioneOPZIONE senza lavorazione CNC

OPZIONE 
senza lavorazione 

CNC

 7 
 

13 

500 
massimo

500 
massimo

500 
massimo

500 
massimo

 100  100  100 

Vista dall'alto
EST.

INT.

EXT.INT.

A

A

 1
00

 
 5

00
 M

ax
im

um
 

 5
00

 M
ax

im
um

 
 1

10
 

 6
2 

COUPE A-A
ECHELLE 1 : 5

INT. EXT.

Ind. Description Date Par By
A Création

D

E

F

C

1 2 3 4

B

A

321 5

C

D

4 6 7 8

A

B
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Dessiné par
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4 + 4
EST.

INT.

Configurazione
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 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10926C

2 . 3

2
I  p u n t i  d i  f i s s a g g i o  d e v o n o  e s s e r e  a  l i v e l l o 
d e i  s i n g o l i  p u n t i .

Foratura e lavorazione 
dei  profi l i

D r e n a g g i o  d e l  b i n a r i o  d i  g u i d a  i n f e r i o r e
100100 = = =

INTERNO

Drainage vertical du rail de guidage bas (cas où le rail est posé sur des cales)

500 
massimo

500 
massimo

500 
massimo

500 
massimo

 100  100  100 

Drainage horizontal Ø8 
(orienté vers l'extérieur)

Drainage vertical Ø8===

INTERIEUR

Drainage vertical du rail de guidage bas (cas où le rail est posé sur des cales)

300 
Maximum 

300 
Maximum 

300 
Maximum 

300 
Maximum 

 100  100  100 

Drenaggio orizzontale Ø8
(orientato verso l'esterno)

Drenaggio verticale Ø8

100100

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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3
T208 T20

K 2 K 1

3 . 1

VR10830EVR10906A

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10300GVR10100GF 1 VR10917BF 2 VR10100D VR10700GH 1 VR10600DH 2

F 1

F 2
H 2

H 1

G

G

A
A

T20

T20
8

B B

8

P e r  f a c i l i t a r e  i l  m o n t a g g i o  e  p e r m e t t e r e  l a  p o s a  a  t e r r a  d e l  t e l a i o , 
i  p a s s a g g i  q u i  d i  s e g u i t o  s o n o  o r i e n t a t i  c o n  v i s t a  d a l l ’ e s t e r n o .

M o n t a g g i o  d e l  t e l a i o

3 . 2

VR10821GK 1 VR10821DK 2

VR10918T

O

B B

2,5

T

T20

A

2,5

T

T20

A

Avvitare bene!

Battuta a contatto 
con i l  binario!

Battuta a contatto 
con i l  binario!

Con piastre di giunzioneOPZIONE senza lavorazione CNC

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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3
T25

H

<  1 8 0 0  m m
1 8 0 0  m m 

< . . . . > 
2 8 0 0  m m

>  2 8 0 0  m m

H

H
H

H

H
H

H

H
H

3 . 3

VR10821GK 1

 7
3 

 =
 

 9
2 

 =
 

ExtérieurIntérieur

T25

T25

T25

 7
3 

 =
 

 9
2 

 =
 

Extérieur Intérieur

T25

T25

T25

VR10821DK 2

P e r  f a c i l i t a r e  i l  m o n t a g g i o  e  p e r m e t t e r e  l a  p o s a  a  t e r r a  d e l  t e l a i o , 
i  p a s s a g g i  q u i  d i  s e g u i t o  s o n o  o r i e n t a t i  c o n  v i s t a  d a l l ’ e s t e r n o .

M o n t a g g i o  d e l  t e l a i o 4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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3
T25

E

VR10926C

VR10830E

3 . 4

3 . 5

VR10830E

T25

C

E

E

T25

C

C

E

P e r  f a c i l i t a r e  i l  m o n t a g g i o  e  p e r m e t t e r e  l a  p o s a  a  t e r r a  d e l  t e -
l a i o ,  i  p a s s a g g i  q u i  d i  s e g u i t o  s o n o  o r i e n t a t i  c o n  v i s t a  d a l l ’ e s -
t e r n o .

M o n t a g g i o  d e l  t e l a i o

Attenzione al  senso 
di  posa della battuta!

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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H

<  1 8 0 0  m m 1 8 0 0  m m  < . . . . >  2 8 0 0  m m >  2 8 0 0  m m

H H HH H HH H H

4

S I N I S T R A S I N I S T R A

P r e p a r a z i o n e  d e l l e  a n t e 
V i s t a  d a l l ’ i n t e r n o

P r i m o  p a i o 
d i  a n t e

S e c o n d o  p a i o 
d i  a n t e

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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4 . 1

VR10821GK 1 VR10828M VR10816GN 1

4

VR10809GL 1 VR10810DL 2

 3
9 

 93 
 3

9 

 3
9 

 1
60

 m
in

i 
 1

60
 m

in
i 

N 1

K 1

K 1

K 1

L 2

L 1

L 1

M

M

Axe vers le bas !

S I N I S T R AP r e p a r a z i o n e  d e l l e  a n t e  
P r i m o  p a i o

Possibilità 
di montaggio 
del chiavistello 
in officina

P . 2 5

V i s t a  d a l l ’ i n t e r n o

Perno verso i l 
basso!

Perno verso i l 
basso!

Attenzione alla posizione 
del chiavistello!
P.22

Opzionale 
se H > 1800 mm

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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4

4 . 2

VR10818OVR10828M VR10816GN 1 VR10809GL 1 VR10810DL 2

 1
60

 m
in

i 

 3
9 

 3
9 

 3
9 

 3
9 

 1
60
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in

i 

O

O

L 2

L 1

L 1

M

M

N 1

SINISTRAP r e p a r a z i o n e  d e l l e  a n t e  
S e c o n d o  p a i o

Possibilità 
di montaggio 
del chiavistello 
in officina

P . 2 5

V i s t a  d a l l ’ i n t e r n o

Attenzione alla posizione 
del chiavistello!
P.22

Perno verso i l 
basso!

Perno verso i l 
basso!

Perno verso i l 
basso!

Opzionale 
se H > 1800 mm

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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H

<  1 8 0 0  m m 1 8 0 0  m m  < . . . . >  2 8 0 0  m m >  2 8 0 0  m m

HHH HHH HHH

4

D E S T R A D E S T R A

P r i m o  p a i o 
d i  a n t e

S e c o n d o  p a i o 
d i  a n t e

P r e p a r a z i o n e  d e l l e  a n t e 
V i s t a  d a l l ’ i n t e r n o

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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D E S T R A4

4 . 3

VR10828M

M

K 2

L 1

L 2

L 2

K 2

K 2

M

N 2

VR10817DN 2 K 2 VR10822DVR10809GL 1 VR10810DL 2

Possibilità 
di montaggio 
del chiavistello 
in officina

P . 2 5

P r e p a r a z i o n e  d e l l e  a n t e  
P r i m o  p a i o

V i s t a  d a l l ’ i n t e r n o

Perno verso 
i l  basso!

Perno verso i l 
basso!

Attenzione alla posizione 
del chiavistello!
P.22

Perno verso i l 
basso!

Opzionale 
se H > 1800 mm

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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4

4 . 4

VR10828MVR10809GL 1 VR10810DL 2

N 2

0

0

L 1

L 2

L 2

M

M

VR10817DN 2

Opzionale 
se H > 1800 mm

VR10818O

Possibilità 
di montaggio 
del chiavistello 
in officina

P . 2 5

P r e p a r a z i o n e  d e l l e  a n t e  
S e c o n d o  p a i o

D E S T R A

V i s t a  d a l l ’ i n t e r n o

Perno verso i l 
basso!

Perno 
verso i l 
basso!

Perno 
verso i l 
basso!

Attenzione alla posizione 
del chiavistello!
P.22

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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6

5 I n s t a l l a z i o n e  d e l  t e l a i o  ( r e g o l a z i o n e  g e o m e t r i e  e  c a l i b r z i o n e )

M o n t a g g i o  d e l l e  a n t e Vista dall ’ interno

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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VR10800GJ 1

VR10400GI 1 

7 . 1

8

OM

L160 L160

8

J 1 I
M

L140

O

L140

VR10828M

L160 L140

VR10818O

L160 L140

7
8

M o n t a g g i o  d e l l e  g u i d e

Una rondella di  spessoramento 
è disponibile al  bisogno 

all ’ interno dei  Kit
VR10816G - VR10828

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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7 . 2

7
8

VR10801DJ 2

VR10500DI 2

8

OM

L160 L160

VR10828M

L160 L140

VR10818O

L160 L140

8

M

L140

O

L140

I 2 J 2

M o n t a g g i o  d e l l e  g u i d e

Una rondella di  spessoramento 
è disponibile al  bisogno 

all ’ interno dei  Kit
VR10816G - VR10828

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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8

8 . 1

8 . 2

R e g o l a z i o n e

Verificare che la parte alta dello 
sbordo della ruota sia dentro  

i l  binario di  5mm per garantire 
una presa ott imale.

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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8 . 3

2,5 / 8 T25

8

 5
 

T25

8
8 8

T25

R e g o l a z i o n e

Verificare che la parte alta dello sbordo della ruota sia 
dentro i l  binario di  5mm per garantire una presa ott imale.

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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8 . 4

2,5

2,5
2,5

2,5

8 R e g o l a z i o n e

F i s s a g g i o  d i  s i c u r e z z a

F r e n a f i l e t t i

F r e n a f i l e t t i F r e n a f i l e t t i

F r e n a f i l e t t i

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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9.1

 5
9 

 2
7 

 6
7 

 2
7 

 5
9 

 2
7 

 6
7 

 2
7 

12 mm

9 Montaggio del chiavistello 
e della battuta

Posizione battuta 
sinistra

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione
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TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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VR10835P

P

P

QQ

Q

Q

P

9.39.2

Ø6,5 mm

9 mm

VR10839S

VR10838R

o u

VR10837Q

9 Montaggio del chiavistello 
e della battuta 4 + 4

EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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9

D

Q

Q

P

P

D

C

12 mm 12 mm 12 mm

Montaggio del chiavistello 
e della battuta

E s t . I n t .

Posizione battuta 
sinistra

Posizione battuta 
destra

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t



Q

Q

11
/2

5

9 Montaggio del chiavistello 
e della battuta

Oscuramento luce

AGGIUNTA OPZIONALE+

L’installazione è completata !

T O R B E L ®   S R L
V i a  B r a n d i z z o ,  1 2 1 / G  -  1 0 0 8 8  V o l p i a n o  ( T O )

Te l  :  + 3 9  0 1 1  9 9 5  5 6  1 2  -  i n f o @ t o r b e l . i t  -  w w w . t o r b e l . i t


